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piece no. 121 

ر ووفا صاحبى صاندم ن  جا سنى  2

ندم كله اودلره  سودم سنى بیلمز 

كل كل كل كل اهٓ اهٓ اهٓ كل عشوه بازم 4

اره سازم دوست دوست دوست كل 
6 دللى  دللى  دللى تنن واى  مكرر

اوف اوف اوف بنده كه رحم ای كل
زم جرممى عفو ای كل كل كل كل مست  8

سودم سنى  الى اخٓره

انخانه م 10

سه غرض جور وجفادن سنك اولسون جان ا
ن محنت وهجران ای جانمدن اوصاندم  12

رنم كالاول

 .The lyrics appear in NE2067, fol. 29r; NE3649, fol. 52r; AK37, fol [نقش سماعى مقائل اوسته   1
23v; AK455, fol. 22v; S214, fol. 52r; M1362, fol. 46r; HB1, p. 154; HB2, p. 144; GR, p. 259 
and Ha, p. 278.

 طوسون [مقائل اوسته    |    M1362 یورك سماعى ,AK455 سماعى ;NE3649, S214 شرقى سماعى [نقش سماعى   1
 ,missing in Ha [اوسته    |    S214, missing in NE2067, NE3649, AK37, AK455, M1362 زاده
HB1, HB2; ا       NE2067, NE3649, AK37, AK455, S214, Ha, HB1, HB2, GR وفا [ووفا   GR      2 ا
كله   3 شه [اودلره    |    NE2067, NE3649, AK37, M1362 بلمزكله ;AK455, S214 بلمز ای [بیلمز   ا
NE3649, AK455, S214; اوتلره HB1, HB2; ادلره AK37      4   سنى 9…1كل] missing in NE3649, 
S214    |    زم [عشوه بازم  missing in [1اوف اوف   missing in M1362      7 [تنن واى   AK455      6 سرو 
M1362    |    اه اه اه [اوف اوف اوف NE2067      8   زم  جفادن [وجفادن   NE2067      11 عشوه بازم [مست 
NE2067, AK37      12   هجران [وهجران NE2067, AK455    |    هجرانی [وهجران ای NE3649, M1362; هجران 
S214
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Cānā seni ben mihri vefā ṣāḥibi ṣandım2

Sevdim seni bilmezlik [i]le odlara yandım

gel gel gel gel āh āh āh gel ʿişvebāzım 4

dōst dōst dōst gel çāresāzım
tā dillī tā dillī tā dillī tenen vāy  mükerrer6

ōf ōf ōf bendeñe raḥm eyle gel
cürmimi ʿafv eyle gel gel gel gel mesti nāzım8

Sevdim seni  ilāāḫiriḥi

miyānḫāne10

Cān ise ġaraż cevr ü cefādan seniñ olsun
Ben miḥnet ü hicrān ile cānımdan uṣandım12

terennüm kelevvel

[Lyricist: Nahîfî]

1   Naḳş] Şarḳı NE3649, S214    |    Mīkāʾil] Miḳāʾil NE204    |    Mīkāʾil Usta] Ṭosunzade S214; 
missing in AK37; AK455, M1362, NE2067, NE3649, S214      2   mihri] mihr ü NE204      
3   odlara] otlara in HB1, HB2; āteşe AK455, NE3649, S214      4   ʿişvebāzım] servi nāzım 
AK455      8   mesti nāzım] ʿişvebāzım NE2067      11   cevr ü] cevri AK37, NE2067      
12   miḥnet ü] miḥneti AK455, M1362, NE2067, NE3649, S214      14   Lyricist Nahîfî] The 
lyrics consist of the first two distiches of a sevencouplet gazel by Nahîfî (d. 1738); see 
Aypay, 1992, 349. The pen name “Naḥīfī” is mentioned in two extra distiches from the 
same gazel that appear in S214 and NE3649.


